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H ENENGEZIZ EIS TO ΙΔΙΩΜΑ ΤΗΣ ΜΑΝΗΣ 

Ἐξετάζοντες ἄλλοτε τὰ τῆς καταγωγῆς τοῦ Ταιναρίου idtouæroc,l προέβη- 

μεν eis σύντομον ἐπισκόπησιν τοῦ φαινομένου τῆς ἐπενθέσεως, ἰδιάζοντος, ὡς γνω- 
στόν, εἰς δύο μόνον τῶν ἨΝεο-ελλκηνικῶν διαλέκτων : τῆς Τσακωνικῆς καὶ τῆς ἐν 
Μάνῃ ὁμιλουμένης, "O εἶἰδικὸς σκοπὸς τῆς ἐργασίας ἐκείνης δὲν ἐπέτρεπεν εὐρυτέ- 
βαν καὶ λεπτομερεστέραν περὶ τοῦ φαινομένου ἔρευναν. "ἤρκεσεν ἐν τούτοις νὰ δείξῃ 

ὅτι αἱ ἀπορίαι καὶ τὰ προβλήµατα, τὰ ὁποῖα γεννῶνται ἐκ τῆς μελέτης τῶν σχετι- 
κῶν πρὸς τοῦτο ἐργασιῶν, ὑφίστανται πάντοτε καὶ χρῄζουν ἀπαντήσεως, Τοῦτο 

δ᾽ ἀκριβῶς, ὄχι µόνον δικαιολογεῖ, ἀλλὰ καὶ ἐπιβάλλει, τὴν ἀναψηλάφησιν τοῦ θέ- 
ματος ἐπὶ τῇ βάσει τῆς μόνης ἐν προπειμένῳ ὀρθῆς μεθόδου, τῆς ποραπκολουθήσεως 
δηλαδὴ τοῦ φαινομένου ὡς ἐμφανίζεται εἰς τὸ στόμα τῶν λαλούντων αὐτό. 

Ἐννοεῖται οἴκοθεν, ὅτι A ἀναψηλάφησις αὕτη ἀναφέρεται ἐν τοῖς ἑπομένοις 
εἰς τὴν λειτουργίαν τοῦ φαινομένου μόνον εἰς τὸ ἰδίωμα τοῦ τόπου τῆς καταγωγῆς 
ἡμῶν, δηλαδὴ τὸ τῆς Μάνης. Ἢ ἀφορῶσα εἰς τὸ Γσακωνικὸν ἰδίωμα θὰ περιορι- 
007 εἰς τὴν En ro μόνον ἀναλογιῶν ἢ i nae mi ἀπολύτως ἐξηκριβω- 

μένων, διότι h πλήρης καὶ λεπτομερὴς ἔρευνα ἀνήκει προφανῶς εἰς ἐπιστήμονα 

ὁμιλοῦντα τὸ ἰδίωμα. Δὲν εἶναι, ὡς πρὸς τοῦτο, ἄνευ σημασίας τὸ γεγονὸς ὅτι οἱ 
μέχρι τοῦδε ἀσχοληθέντες μὲ τὴν Τσακωνικήν, ἐπιφανεῖς ἐπιστήμονες, ἀλλ᾽ ὅλοι 
σχεδὸν ξένοι πρὸς τὸν τόπον ἐν ᾧ ὁμιλεῖται αὕτη, ἐσημείωσαν μὲν τὴν ὕπαρξιν τοῦ 

φαινομένου τῆς ἐπενθέσεως καὶ ἐφρόντισαν νὰ πιστώσουν ταύτην διά τινῶν παραδεις- 
Ὑμάτων, ἀπέφυγον ὅμως νὰ καθορίσουν σαφῶς τοὺς ὅρους ὑφ᾽ οὖς τελεῖται καὶ τὸν 

λόγον ἡ τοὺς λόγους τῆς δημιουργίας αὐτῶν. Τοῦτο δεικνύει, νομίζομεν, ὅτι δὲν 
εἶχον πλήρη καὶ σαφῆ ἐποπτείαν τοῦ σχετικοῦ ὑλικοῦ, οὔτε ἠδύναντο νὰ ἐλέγξουν 

τὴν ἀκρίβειαν τῶν διαθεσίμων πληροφοριῶν. “Ἕνεκα δὲ τούτου τὸ φαινόμενον ἐθε- 
ωρήθη ὡς ὑστερογενὲς ἡ ἐπείσακτον καὶ ἄνευ ἰδιαιτέρας σημασίας. 

"Αντιθέτως, $ ἐπένθεσις εἰς τὸ ἰδίωμα τῆς Μάνης ἀπετέλεσε τὸ θέμα εἰδικῆῇς 

μελέτης ἐκ μέρους δύο ἐπιστημόνων ἐχεῖθεν καταγομένων. Πρῶτος 6 IT. Πατριαο- 
χέας, τέως συντάκτης τοῦ Μεσαιων. ᾿Αρχείου τῆς ᾿Ακαδημίας καὶ ἤδη καθηγητὴς 
εἰς τὸ Πανεπιστήμιον ᾿Αθηνῶν, ἀφιέρωσεν ὑπερπεντήχοντα σελίδας, μετ᾽ αὐτὸν δὲ 

Se 

1, "Ev τῷ περιοδ. «Πλάτων», τόμ. IT” (1961), σ. 78-107. 
2. Χαρακτηριστικὸν εἶναι τὸ συμπέρασμα ὅτι «ἐν τῇ Νέᾳ Ἑλληνικῇ ἡ ἐπένθεσις περιορίζεται 

εἰς μόνην τὴν διάλεκτον τῆς Μάνης», διατυπωθὲν map’ ἑνὸς τῶν πλέον δακεκριµένων ἐρευνητῶν 

τῆς Τσακωνικῆς, τοῦ I ᾽ Αναγνωστοπούλου (Mey. Ἕλλην. Ἠγιωκλοπ., ἄρθρον ἐπένθεσις], τρία 
ὅλα ἔτη μετὰ thy ἔκδοσιν τῆς «σαχκωνικῆς Γραμματικῆς» του (1926, εἰς τὴν Γερμανυκήν). 

3. ᾿Εκτὸς τῶν προηγουμένων, ἐννοεῖται, ἐπ᾽ εὐκαιρίᾳ διαπιστώσεων À παρατηρήσεων τοῦ 

Καθηγ. I. Χατζιδάκι.
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ὁ 4. Βαγιακάνος, συντάκτης τοῦ Ἱστορ. Λεξικοῦ τῆς ᾿Ακαδημίας ᾿Αθηνῶν, ἑτέρας 

τριάκοντα πέντε εἰς τὴν ἐξέτασιν τοῦ φαινομένου τῆς ἐπενθέσεως γενικῶς, εἰδικώ- 
τερον δὲ εἰς τὸ ἰδίωμα τῆς Μέσα Μάνης. Où ἀνέμενέ τις εὐλόγως ἐκ τούτου ὅτι 

οὐδὲν ζήτημα σχετιζόµενον πρὸς TË φαινόμενον τῆς ἐπενθέσεως θὰ ἔμενεν ἀναπάν- 

τητον. ᾿Αληθὲς ἐν τούτοις εἶναι ὅτι ἀμφότεραι αἱ ἐργασίαι αὖται ἀφίνουν ἄνευ ἀπαν- 
πτήσεως τὰς ἑξῆς βασικὰς ἀπορίας : 

1) Ἢ ἐπένθεσις εἶναι τελεία προληπτικὴ ἄρθρωσις τοῦ ἡμιφώνου £ ἢ μερική ; 

2) Εἶναι ἀναγκαία ἣ µόνον δυνατή 5 

3) Ἐπηρεάζει ἢ ὄχι τὴν προφοράν τοῦ προηγουμένου συμφώνου ; 
4) Ἐπηρεάζεται ἀπὸ τὸν τόνον τῆς λέξεως ἢ εἶναι ἄσχετος πρὸς αὐτόν 5 
Thy ἀπάντησιν eig τὰς ἀπορίας ταύτας, ἀναγκαίαν διὰ τὴν ἐξαγωγὴν ἀσφαλῶν 

συμπερασμάτων ἐπὶ τοῦ φαινομένου, θὰ προαπαθήσωµεν νὰ δώσωμεν διὰ τῶν ἔπο- 

μένων. 
"Ext τῆς πρώτης ἀπορίας οὐδὲν δυνάμεθα νὰ διδαχθῶμεν ἐκ τῶν ἐργασιῶν 

τοῦ Πατριαρχέα καὶ τοῦ Βαγιακάκου, καθ᾽ ὅσον ai μεταξύ των διαφωνίαι ἐπ᾽ αὖ- 
τοῦ εἶναι ριζικαί.5 Τὴν ἐκ τῶν ἀντιτιθεμένων ἀπόφεων δημιουργουμένην σύγχυσιν 
ἐπιτείνουν τὰ παρ᾽ ἑκατέρου διδόμενα παραδείγματα. Τὰ ὑπὸ τοῦ Πατριαρχέα πα- 
ρατιθέμενα, ὡς οἱ τύποι παιϊδὰ,3 pwirà, udira, κλπ. προδίδουν πάντοτε ἐντελῆ 

προήχησιν, προληπτικὴν τοὐτέστιν ἄρθρωσιν τοῦ ἡμιφώνου £ μετὰ τοῦ φωνήεν- 
τος τῆς προηγουμένης συλλαβῆς. ᾿Αντιθέτως ὃ Βαγιακάκος θεωρεῖ τοὺς τύπους 
αὐτοὺς ἐσφαλμένους, ἰσχυρίζεται δὲ ὅτι αἱ λέξεις αὗται προφέρονται πάντοτε ὡς 

1, II. Πατριαρχέα, Περὶ ἐπενθέσεως ἐν τῇ “Ἑλληνικῇ Γλώσσῃ, ἐν “Exernp. τοῦ Μεσαιων. 
Αρχ. τῆς ᾿Ακαδημίας ᾿Αθηνῶν τ. A’ (1939), 52-104. 4. Βαγιακάκου, Zuvitnote καὶ ἐπένθεσις 

ἐν τῷ Τλωσσικῷ ἰδιώματι τῆς Μέσα Μάνης, Λεξικογρ. Δελτ, 6 (1954), 89-178 [περὶ ἐπενθέσεως, 
σελ. 125-160). 

2. Πβ. δαγιακάκου, ἔνθ᾽ dv. σελ, 144: «Τὸ φαινόμενον τῆς ἐπενθέσεως τοῦ ἡμιφώνου £ 
(οὐχὲ τοῦ πλήρους φωνήεντος) εἷς τὰ ἰδίωμα τῆς Μέσα Μάνης (τ. A. Μέσσης) παρουσιάζεται 

πάντοτε οὐχὶ ὡς τελεία προληπτικἡ ἄρθρωσις τούτου πρὸ ὡρισμένων συμφώνων À συμπλεγμάτων 
συμφώνων μετὰ τοῦ φωνήνετος τῆς προηγουμένης συλλαβῆς». “Ὅλως διάφορον ἐκφράζων ἄποψιν 
è Πατριαρχέας γράφει (ἔνθ᾽ dv. σελ. 104) : «Kar αὐτὴν συντελεῖται ἐντελὴς προήχησις, προλη- 
πτυκὴ τοὐτέστιν ἄρθρωσις τοῦ ἡμιφώνου £ μετὰ τοῦ φωνήεντος τῆς προηγουμένης συλλαβῆς, Tor- 
αὐτὴν ἐπένθεσιν ἀναγνωρίζομεν ἐν τοῖς τύποις τῆς ἀρχαίας ἐλληνικῆς φαίνω ἀντὶ pëvje, μοῖρα 
ἀντὶ µόργ]α, τεκταίνω ἀντὶ τεκτάν]ω .κ.τ.τ. καὶ ἐν τοῖς ἐκ τῆς διαλέκτου τῆς Mëvne τύποις χέϊρα 
ἀντὶ χέρια, χορτάῖρα ἀντὶ χορτάρια, μάϊτα ἀντὶ μάτια κιτιὅ,» 

3. “EVË” ἀν. σελ. 62. 
4, Αὐτόθι σελ. 68. 

5. Αὐτόθι σελ. 68. 

6. “Evo” dv. σελ. 144. Πβ. καὶ σελ. 145: CEv Mick Μάνῃ ὅμως, ὡς εἴπομεν, ὃ τύπος 
µάῖτα δὲν ἀπαντᾷ». Τοὺς τύπους παιδιά, φωϊτίά, μάϊτία, τοὺς ὁποίους ὁ Πατριαρχέας ἀνεῦ- 
pev, κατὰ τὴν ὁμολογίαν του, οὐχὶ εἰς τὸ στόμα τῶν λαλούντων ἀλλὰ εἰς χειρόγραφα τοῦ TAAA 
ὑπὸ τοῦ Βαγιακάκου αυνταχθέντα, θεωρεῖ προελθόντας (αὐτόθι σελ. 87} «ἐκ συµφύρσεως τοῦ 
ἔναντι ἑκάστης λέξεως ἀναγραφομένου μετ’ ἐπενθέσεως τύπου τῆς πρώτης θυγατρυιῆς γενεᾶς 
μετὰ τοῦ συνήθους τύπου τῆς λέξεως», παρέχει δὲ ἐν συνεχείᾳ, ὡς παράδειγµα προσωπικῆς ἀντιλή- 
pews, τοὺς τύπους παιϊδιἀςπαιϊδὰ X παιδιὰ (aed. 88), µάϊτίαςμάϊῖτα X μάτια (σελ, 92).
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παιδιά, φωϊτίά, udiria κλπ., ὅθεν πιστοῦται πάντοτε ἀτελὴς προληπτικὴ ἄρθρωσις 
τοῦ ἡμιφώνου. 

Ριζικὴ ὡσαύτως εἶναι Ἡ διαφωνία των ἐπὶ τῆς δευτέρας ἀπορίας, διότι ὁ μὲν 

πρῶτος θεωρεῖ τὴν ἐπένθεσιν ὡς δυνατήν, ἀλλ᾽ οὐχὶ ἀναγκαίαν, ἐνῷ ὁ δεύτερος ὑπο- 
στηρίζει ὅτι αὕτη συντελεῖται ἀναγκαίως. 

“Ent τῆς τρίτης ἀπορίας, ὁ μὲν Πατριαρχέας οὐδὲν ἀναφέρει, ὁ δὲ Βαγιακάχος 
νομίζει ὅτι μετὰ τὴν ἐπένθεσιν δὲν παρατηρεῖται μεταβολὴ εἰς τὴν προφορὰν τοῦ προη- 
γουμένου συμφώνου.” Eri τῆς τελευταίας δὲ ἀπορίας οὐδεμία νύξις γίνεται εἰς τὰς 
ἐν λόγῳ ἐργασίας. Τοῦτο ὅμως ἀποτελεῖ ἀσφαλῶς οὐσιώδη παράλειψιν, ὡς ἐκ τῶν 

ἑπομένων θέλει ἀποδειχθῇ. 

“H ἐπένθεσις τοῦ ἡμιφώνου | κατὰ κανόνα ἐμφανίζεται κατὰ τὴν τονουμένην 
χώραν τῆς λέξεως. “Eni τετρακοσίων τύπων μετ᾽ ἐπενθέσεως, οὓς ἀναγράφει ὁ Βα- 
γιακάκος εἰς τὸν πίνακα λέξεων τῆς ἐργασίας του, εἰς τὰς τριακοσίας πεντήκοντα 

περίπου περιπτώσεις τὸ ἐπεντιθέμενον ἡμίφωνον εὑρίσκεται εἰς τὴν ἀμέσως μετὰ 
τὸν τόνον συλλαβὴν H πρὸ τῆς τονιζομένης συλλαβῆς. ᾿Αλλὰ καὶ εἰς τοὺς τύπους 

τοὺς ἐμφανίζοντας ἐπένθεσιν ἐν ἄλλῃ χώρᾳ εἶναι προφανὴς Ἡ ἐπίδρασις ἄλλων 

ἀρχικῶν τύπων. Οἱ τύποι ἐπὶ παραδείγματι σαρίδιακός, ραρίδίακούλλα καὶ 

gapldloxizzalo, οὕς ἀναγράφει è Βαγιακάκος, ἐκανονίσθησαν κατὰ τὸν ἀρχικὸν 

τύπον ραρίδίά - zaptötd.? 'Evredlev γεννῶνται δύο ἐρωτήματα : 1) Ἢ μετὰ τοῦ 

τονουμένου φωνήεντος τῆς προηγουμένης συλλαβῆῇς προληπτικὴ ἄρθρωσις τοῦ fui 

φώνου κατὰ τὸν Πατριαρχέαν $ ἡ οὐχὶ τελεία προληπτικὴ κατὰ τὸν Βαγιακάχον 
εἶναι φαινόμενον ὅλως ἄσχετον πρὸς τὸν τόνον ; 2) Φαινόμενα παρατηρούμενα 
ἐν συλλαβῇ ἥτις ἕπεται ἢ προηγεῖται ἀμέσως τῆς τονιζομένης δύνανται νὰ 

ἐξετάζωνται ἀγνοουμένου παντελῶς τοῦ τόνου; ᾿Εξ αἰτίας τοῦ τόνου, ὡς γνωστόν, 

À ἀμέσως ἑπομένη à προηγουμένη συλλαβὴ πολλὰς ὑφίσταται μεταβολάς, ‘O I. Xa- 
τζιδάκις, ἐξετάζων τοὺς φθογγολογικοὺς νόμους τῆς Νέας Ἑλληνικῆς, γράφει : 
CO περὶ τὴν εὕρεσιν τῶν φθογγολογικῶν νόμων γλώσσης τινὸς Ἡ διαλέκτου ἀσχο- 
λούμενος ὀφείλει νὰ ἐπιστήσῃ τὴν προσοχὴν αὐτοῦ ἐπὶ τὸν τοιοῦτον ἢ τοιοῦτον 
τονισμὸν τῆς περὶ ἧς ὁ λόγος γλώσσης ἢ διαλέκτου, διότι πάντοτε στενότατα 

μετὰ τοῦ τονισμοῦ συνδέονται αἱ φθογγολογικαὶ ἀλλοιώσεις καὶ δὴ καὶ οἱ καθορί- 

ζοντες ταύτας φθογγολογικοὶ νόμοι οὐδὲν ἄλλο κατ᾽ ἀλήθειαν εἶναι À ἀποτελέ- 

Sata τοῦ τοιούτου 7) τοιούτου τονισμοῦ»." Σχέσιν τόνου καὶ ἐπενθέσεως ἐπε- 
— 

1. Πατριαρχέας, ἔνθ᾽ dy, σελ. 81: «IT ἐπένθεσις κατὰ ταῦτα δὲν προκύπτει ἐν τῇ Mowe- 
Tuch διαλέκτῳ ἀναγκαίως ὑπὸ ὡρισμένους ὄρους, ἀλλὰ δύναται µόνον ὑπὸ τοὺς ὅρους τούτους νὰ 
συμβαίνῃ, ἐνδέχεται τοὐτέστιν µόνον νὰ συμβαίνῃ». ᾿Αντιθέτως ὁ Βαγιακάκος, ἔνθ᾽ dv. σελ. 145 : 

«Ἰπένθεσις συντελεῖται πάντοτε ἀναγκαίως ὁσάκις τοῦ ἐπεντιθεμένου ı τῆς συνιζανοµένης συλλα- 

βῆς προηγῆται. A’) "Ev τῶν συμφώνων 5, d, p, 0, T.n. 
2. “EVvO' dy. σελ. 144: «...uetà τὴν ἄρθρωσιν ταύτην τὸ σύμφωνον ἐξακολουθεῖ νὰ ἔχῃ τὴν 

αὐτὴν οὐρανικὴν προφορὰν ὁποίαν εἶχε καὶ πρότερον πρὸ τοῦ ἡμιφώνου £ συνιζανοµένης συλλαβῆς». 
3. Περὶ τοῦ τύπου τούτου, βλ. κατωτ. σελ. 75. 

4, MNE 1, 196. Τὶς τὰ ᾽᾿Λκαδημεικὰ A’ (1924) σελ. 09 παρατηρεῖται: «II ἐν ἀρχῇ λέξεως 
συλλαβὴ ἔπασχε μόνον ἐξασθένωσιν, Ἡ δὲ ἀμέσως πρὸ τοῦ τόνου 7 μετ᾽ αὐτὸν τὴν μεγίστην συ- 

στολήν», Ὡσαύτως αὐτόθ. σελ. 75: «ὍΌτε δηλαδη τὸ τονούµενον φωνῆεν συλλαβῆς τινος ἣν
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σήμαναν καὶ οἱ ἐρευνηταὶ τῆς Τσακωνικῆς M. Deffner καὶ “A0. Κωστάκης. 
Εἰς τὸ φαινόμενον τῆς ἐπενθέσεως τοῦ ἡμιφώνου 4, ὥς τοῦτο ἐμφανίζεται εἰς 

τὴν διάλεκτον τῆς Μέσα Μάνης (περιοχὴ τ. ὃ. Λαγίας καὶ Μέσσης), ὁ ρόλος τοῦ τό- 
νου εἶναι ρυθµιστικός.-Τοῦτο εὐκόλως καθίσταται ἀντιληπτὸν κατὰ τὴν ἐκφώνησιν 

τύπων ὡς οἱ ἑπόμενοι : ἀραίδίάζου -- θὰ ἀραϊδίάσου, ἀλλὰ εἰς τοὺς ἱστορυκοὺς χρό- 

νους ἀράίδαξα — ἀράΐδασα, ὁμοίως Esdotdiator — ἐξεδόίάασα, γροϊθἰάξου -- θὰ γροῖ- 

θιάσου, ἀλλὰ ἐγρόίθαξα - ἐγρόίθασα, µαϊτίάξου -- θὰ µαϊτίάσου, ἀλλὰ ἐμάίταξα- 

ἐμάίτασα, KAT. 
“Ent τῶν τύπων τούτων παρατηροῦμεν ὅτι εἰς μὲν τοὺς ἀρκτικοὺς χρόνους, 

διὰ τὸν ἀκολουθοῦντα τόνον, ἢ προληπτικὴ ἄρθρωσις δὲν εἶναι τελεία καὶ τὸ πρὸ 

τοῦ ἡμιφώνου σύμφωνον διατηρεῖ τὴν προφοράν, ἣν ἔχει προφερόµεναν pet” αὐτοῦ, 

εἰς δὲ τοὺς ἱστορικούς, διὰ τὸν προηγηθέντα τόνον, τὸ Ἡμίφωνον ἀρθροῦται προ- 
ληπτικῶς, τὸ δὲ σύμφωνον, ἐκλιπόντος τοῦ συμπροφερομένου ἡμιφώνου, ἐπανέρχε- 

ται εἰς τὴν πρώτην αὑτοῦ φύσιν.» 
Ἢ ἐπένθεσις τοῦ ἡμιφώνου (οὐδέποτε τοῦ πλήρους φωνήεντος) ὑπὸ τοὺς κά- 

τωθι ἀναλυτικώτερον σημειουμένους ὅρους εἶναι ἀναγκαία καὶ οὐχὶ δυνατή. Διὰ 
τῆς ἐπενθέσεως, καὶ ὑπὸ τὴν ἐπίδρασιν τοῦ τόνου, δημιουργοῦνται τύποι, εὑρισκό- 

μενοι πάντοτε ἐν χρήσει µέχρι τοῦ νῦν εἰς τὴν περιοχὴν τῆς Μέσα Μάνης, ἐκ τῶν 
ὁποίων σαφῶς ἀντιλαμβανόμεθα τὴν μορφὴν καὶ τοὺς ὅρους ὑφ᾽ οὓς τελεῖται τὸ φαι- 

νόμενον. : 

Πρὸς πίστωσιν τῶν ἀνωτέρω παραθέτομεν δύο ὁμάδας παραδειγμάτων, ἐξ ὧν 
θὰ ἀποδειχθῇ σαφῶς ὁ τρόπος καὶ ἡ φύσις τῆς παρατηρουμένης ἑκάστοτε ἐπενθέ- 
σεως τοῦ ἡμιφώνου ε. Εἰς τὰ παραδείγματα τῆς πρώτης ὁμάδος παρατηρεῖται ὁλιυκὴ 
ἐπένθεσις τοῦ ἡμιφώνου, εἰς δὲ τὰ τῆς δευτέρας μερική. ᾿Ακολουθοῦν παραδείγματα 
ἐπενθέσεως παρὰ τὰ συμφωνικὰ συμπλέγματα, ἔνθα h ἐπένθεσις συντελεῖται ὑπὸ 
διάφορον μορφήν. Περὶ τῆς τελευταίας ταύτης, ὡς καὶ περὶ τῆς εἰς τὰς προηγου- 

μένας ὁμάδας παρατηρουμένης, διατυποῦνται ἐν τέλει συμπερασματικῶς σύντομοι 
κανόνες, ὡς ἐξάγονται σαφῶς ἐξ αὐτῶν τούτων τῶν παραδειγμάτων. 

φύσει καὶ θέσει βραχύ, τὸ δὲ τῆς ἀμέσως ἀκολούθου βραχὺ καὶ ἄτονον, ἀπεβάλλετο μὲν τὸ ἄτονον 
τοῦτο τῆς β’, ἐξετείνετο δὲ τῆς πρώτης, τὸ τονούμενον»" καὶ ἐν σελίδι 138: «(Ὅσα ἄρα συνήθως 
λέγομεν φθογγικοὺς νόμους οὐδὲν ἄλλο εἶναι À προϊόντα τοῦ τοιούτου À τοιούτου τονισμοῦ" μόνον 

ἄρα ὅταν ἐξετασθέντα ἀποδειχθῶσιν ἀποτελέσματα τοῦ τοιούτου À τοιούτου τονισμοῦ, ἀνευρί- 
σκεται ἡ ἀχηθὴς αἰτία αὐτῶν». 7 

4. Ὁ πρῶτος (Zakonische Grammatik, σελ. 172-173) παρατηρεξ ὅτι διὰ προηχήσεως 

σχηματίζεται ἡ δίφθογγος τελείως µόνον ὅταν τὸ φωνῆεν τὸ προηγούμενον τοῦ οὐρανικοῦ συμφώ- 

vou τονίζεται, ἐὰν ὅμως τὸ φωνῆεν τοῦτο εἶναι ἄτονον, τότε συμβαίνει προήχησις οὐχὶ πλήρους 

φθόγγου ı ἀλλὰ φθόγγου τινὸς 1, ὃν ὡς ἐκθέτην δυνάμεθα νὰ σημειῶμεν, ‘O δεύτερος, [Σύντομη 

Τραμματικὴ τῆς Ἐσακωνικῆς Διαλέκτου, σελ, 51) γράφει : «χάρη στὴ συχνὴ χρήση τῆς ἐπένθε- 

ans καὶ τοῦ ψηλότερου, φαινομενικά, État τονισμοῦ τοῦ προηγουμένου ἀπὸ τὸ φωνῇεν τῆς ἐπένθε- 

σης Φωνῄεντος παρουσιάζει µουσικότητα ἀσυνήθιστη στ’ ἄλλα χωριά». 
2. Eis τὴν ἐργασίαν τοῦ Βαγιακάκου, πλουσίαν εἰς παραδείγματα, ἐνῷ παρέχονται μετὰ 

τῆς ὀνομαστικῆς τῶν ὀνομάτων καὶ αἱ ἄλλαι πτώσεις αἱ per’ ἐπενθέσεως σχηματιζόµεναι, προ- 
κειµένου περὶ ρημάτων οὐδὲ ἅπαξ ἀνεφέρθη ἱστορικὸς χρόνος, ἂν καὶ τὸ φαινόμενον τῆς ἐπενθέ- 
σεως εἶναι ἐξ ἴσου σύνηθες καὶ εἰς τοὺς χρόνους αὐτούς.
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A’) "ON προεκφώνηαις : dog -a -ο« ἄδειος (κενός), ἀπίίδας ἀπίδια τὰ 

(ἤτοι οἱ καρποὶ τῆς ἀπιδιᾶς), ἀπογιαλεγούίδα«άπογιαλεγούδια τὰ (τὰ ἔσχατα Ex 
τινος ποσότητος ἐπιλεγομένων πραγμάτων), ἀράίδαξακάράδιαζα, ἀράϊδασαςάρά- 

διασα, ἁρμίιδαςἁρμίδια τὰ — ὁρμιά, ἀσκάίδακάσκάδια τὰ (ἰσχάδες), ἀσπράϊδας 

ἀσπράδια τὰ (λέγουν ἀσπράδι τοῦ μαίτίοῦ ἢ τοῦ αὐγοῦ, συνηθέστερον ὅμως χρη- 

σιμοποιοῦν τὸν ὅρον ἀσπράίδα διὰ νὰ δηλώσουν τὰ ἄσπρα - λιπώδη σὐρλινα, κατ᾽ 

ἀντιδιαστολὴν πρὸς τὰ κοκκινάϊδα τὰ κατεσκευασμένα ἀπὸ τὸ ψαχνὺ τοῦ χοίρου), 
ἀχλάϊδας ἀχλάδια τὰ, βόϊδα«βόδια τὰ, ἐβράϊδαζε«ἐβράδιαζε, ἐβράίδασε«ἐβράδιασε, 

γίιδα«γίδια τὰ, δαχτυλἰϊδαςδαχτυλίδια τὰ, bovydidacbovzadia τὰ (ot βλαστοί), 

παρύϊδα«καρύδια τὰ, κεραμίιδαςκεραµίδια τὰ, ποψἰϊδαςκοφίδια τὰ, (μικρὰ τε- 

µάχια πρέατος), Λαράἰδαςλαβάδια τὰ, Λλαχίδακλαχίδια τὰ -- λαχίδι (μικρὸν τμῆμα 
χωραφίου κλήρῳ δοθέν), Λλεπίδα«λεπίδια τὰ, ἐμούϊδαζα«ἐμούδιαζα, ἐμούίδασας 

ἐμούδιασα, potda<uòdia (ἡ A. ἐν χρήσει εἰς τὴν εὐχὴν πρὸς τοὺς ἁλωνίζοντας — 
χίλια µόϊίδα xi ὄξου ὁ σπόρος), μεσά!δαςμεσάδια τὰ (μεσάδι καλοῦν τὸ ἥμισυ τοῦ 
ἄρτου), μµαυράϊδα«μαυράδια τὰ, ξεράϊδαςξεράδια τὰ, ξεφτίδα«ξεφτίδια τὰ, παι- 

χνίιδαςπαιχνίδια τὰ, παρσίίδαςπαρσίδια τὰ (ἡ παραλαβη τῆς νύφης, ὁ γάμος), 
πόἰδακπόδια τὰ, σανίἰδας«σανίδια τὰ, σκαφίἰδαςσκαφίδια τὰ, σχελἰἰδα«σκελίδια τὰ 

(of φέτες τοῦ καρποῦ τῶν ἑσπεριδοειδῶν), στεγάϊδα«στεγάδια τὰ (στεγάδι = στοι- 

Bas), στριφτάϊδαςστριφτάδια τὰ (ὁ ἀλλαχοῦ χυλός), στρουσίἰδαςστρουσίδια τὰ 
(στρώματα), ϱήμάίδαερηµάδια τὰ, φάϊδαςφάδια τὰ (ὑφάδια), φέϊδαςφίδια τὰ, 

φλούἰδαςφλούδια τὰ, χάϊδαςχάδια τὰ, χρασίἰδαςγρασίδια τὰ, ψαλίδακφαλίδια τὰ, 

ἀλικόιζο à (ἐμπόδιον), ἀγάιάαξακάνάντιαζα, ἀνάίάαξα«άνάντιαξα, ἀνάίιάοςάνάν- 

τιο (τὸ ἄποπτον), δό(ἀα«δόντια τὰ, ἐκουβέιάαξαςἐκουβέντιαζα, ἐκουβέίάασαςέχου- 

βέντιασα, ἐξεδόιάαζαςἐξεδόντιαζα ἐξεδόιάασαςξξεδόντιασα, ἐπόίάαξαςἑπόντιαζα, 

ἐπόίάασα« ἐπόντιασα, ἀρβάίθα« ἀσάθια, ἀλήϊθα «ἀλήθεια, πληθ. ἀλήίθες « ἀλήθειες, 

ἁρμάϊιθακάρμάθια τὰ, «Ἠάϊθα«Βάθεια ἡ (τπν.) γιοργά(θα«γιοργάθια τὰ (γύργαθον), 

ἐγιοργάίθαζα « ἐγιοργάθιαζα, ἐγιοργάίθασα« ἐγιοργάθιασα, καβάίθα« καβάθια τὰ, 
παλάϊθαςκαλάθια τὰ, κολοκύϊθαςκολοχύθια τὰ, παραμύίθαςπαραμύθια τὰ, στήϊ- 

θα« στήθια τὰ, ἐστήίθαζα «ἐστήθιαζα, ἐστήίθασα« ἐστήθιασα, ἀθάίρας ἀμπάρια 

τὰ, ἀμράίρο« ἀγγάρειο — ἀγγαρεία, ἀρουνάϊ!ρα « ἀβωνάρια τὰ (οἱ ἀκρογωνιαῖοι 

λίθοι), ἀλογάιραστοςςἀλογάριαστος (ἀνάξιος λόγου ἄνθρωπος), βλαστάίρα«βλα- 

στάρια τὰ (ol βλαστοί), γαλάίρας γαλάρια τὰ (τὰ ἔχοντα γάλα αἰγοπρόβατα, 
ἀλλὰ καὶ οἱ τόποι διαμονῆς αὐτῶν), γουμάίρα«γοµάρια τὰ, ἐγουμάίραζαςἐγομά- 
prata, ἐγουμάίρασα« ἐγομάριασα, ζαγάϊρα« ζαγάρια τὰ, ζευγάίρα« ζευγάρια τὰ, 

ζουνάἰρα«ζουνάρια τὰ, Οροφάἰρα«θροφάρια τὰ (Gpopapi, ὁ χοῖρος 6 προοριζόµε- 
νος πρὸς σφαγὴν κατὰ Thy προσεχή ἀπόκρια), κπουβάϊραςκουβάρια τὰ, καμάϊρας 

καμάρια τὰ (τάφοι σκεπασμµένοι διὰ καμάρας), Νατοστάἰρακκατοστάρια τὰ, KOVA- 
λούέραςκουλλούρια τὰ, κολομέϊραςκολομέρια τὰ (οἱ yAoutot), λανάϊραςλανάρια τὰ, 

λημμάϊ!ραςχημμάρια τὰ (δράγματα σταχύων), λιθάϊραςλιθάρια τὰ, λιοντάϊραςλιον- 
τάρια τὰ, ἐλογάϊραζας«ἐλογάριαζα, ἐλογάϊρασα«ἐλογάριασα, λυχνάϊραςλυχνάρια τὰ, 

1. ‘O τύπος οὗτος, ὡς καὶ τὸ ρῆμα ἀλικο(οῦ, δὲν ἀναφέρονται εἰς τὰ oizeta ἄρθρα τοῦ IAAA.
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poopaoitd'gacpapyapitdpya. τὰ, ἐμέιραζακἐμέριαζα, ἐμέϊρασα«ἐμέριασα, µεση- 
µέρα«μεσηµέρια τὰ, μοναστήϊραςμοναστήρια τὰ, µουλάϊρα«μουλάρια τὰ, ἐξελη- 

μέιραξαςἐξελημέριαζα, ἐξελημέιρασα«ἐξελημέριασα, ἐξεμεσημέιραξαςἐξεμεσημέρια- 
Ca, - ἐξεμεσημέίρασαςἐξεμεσημέριασα, παλληκάἰραςπαλληκάρια τὰ, παπόΐρα«πα- 

πόρια τὰ, πιθάἰραεπιθάρια τὰ, ἐἑσπούίραζεςξσκούριαζε, ἐσκούίρασεςἐσκούριασε, 

σταβάϊρα«σταβάρια τὰ (ὁ ἱστοβοεύς), ἐστέιρωνακἑστέριωνα, ἐστέιρωσα«ἑστέριωσα, 
στεγοχούίρα«στενοχώρια, συχώἰροσυχώριο Ἡ, Toudigactoudpra τὰ, χέϊραςχέρια 
τὰ, χορτάἰιραςχορτάρια τὰ, χτάίραςχτάρια τὰ (ἀναλημματικὰ τείχη), χώϊραςχώρια 
(χωριστά), ὑαρούϊτα«μπαρούτια τὰ, δεμάϊταςδεμάτια τὰ, κομμάϊταςκομμάτια τὰ, 
ἐκομμάιταζα«ἐκομμάτιαζα, ἐκομμάϊτασα«ἐκομμάτιασα, κρεββάίταςκρεββάτια τὰ, 

µάϊἰτακμάτια τὰ, ἐμάίταξακἐμάτιαζα, ἐμάϊτασακἐμάτιασα, μονοπάνταςμονοπάτια 
τὰ, παλάϊτακπαλάτια τὰ, σκώἰταςσκώτια τὰ, σπ[ἰτακσπὶτια τὰ, τέῤτος τέτοιος. 

Β΄) Μερικὴ προεκφώνησις: ἀμμουϊδιὰ«ἀμμουδιὰ ἡ, ἀναποίδιὰςἀναποδιὰ ἡ (δυσ- 

κολία, κακοτυχία), ἀναποίδίάξωςάναποδιάζω (ἐπὶ πραγμάτων ἀναστρέφω, ἐπὶ xa- 
ταστάσεως À ὑποθέσεως δηλοῖ μεταστροφὴν πρὸς τὸ κακό), ἀπιδίάκάπιδιὰ ἡ, doat- 
διάξουκἀραδιάζω, ἀραίδίάσου«άραδιάσω, ἀσκαίδίοδ«άσκαδιοῦ τοῦ, ἀχλαίδιοῦνες 
ἀχλαδιοῦνε — ἀχλαδιῶν, ἀχλαϊδιὰςἀχλαδιὰ n ἀχλαίδίὲς«ἀχλαδιὲς οἱ, βαρκαϊδἰὰς 
βαρκαδιὰ n (τὸ φορτίο τὸ ὁποῖον χωρεῖ ἡ βάρκα), ῥαρκαϊδίἑς«βαρκαδιὲς οἱ, βαρκαί- 

δίάτικα«βαρκαδιάτικα τὰ (τὰ λεμβουχικά), βοίδἰοῦ«βοδιοῦ τοῦ, βραϊδίάζει«βραδιά- 

ζει, βραϊδίάσει«βραδιάσει, γλιδίάρις«γλιδιάρις ὁ, δαχτυλιδιοῦςδαχτυλιδιοῦ τοῦ, 
ἐδιαβάξουςδιαβάζω, ἰδίαβατοιὸς«διαβατικὸς ὁ (ὁ περαστικός), ἰδίακονιάρήςς«διακο- 

νιάρης ὁ, ἰδιάκος«διάχος ὁ, Ιδίάλαλοςδιάλαλο τὸ (κοινολόγησις ἀξιομέμπτου πρά- 
ξεως), ᾿δίάτανος«διάτανος 6, (δαφεντεύουςδιαφεντεύω (προστατεύώ), ἐδίώχνους 

διώχνω, καρυἰδίοῦςκαρυδιοῦ τοῦ, κασσιδἰάρηςχκασσιδιάρης (φαλακρός) 6, xoxo! 

διοῦ«κοκοδιοῦ ἡ (κακοειδής), λαίδέὰ καὶ λαΐϊδίὲςςλαδιὲς οἱ (λεκὲς ἀπὸ λάδι), Aagat- 
διἀκλαραδιὰ Ἡ (μεγεθυντικὸν τῆς A. λαγκάδι), μουϊδίάζου«µουδιάζω, µουϊδιάσους 
µουδιάσω, παιδίἀνπαιδιὰ τὰ, παιἰδοὔνωπαιδιοῦνε — παιδιῶν, παιχνιδιοῦνπαιχνι- 
διοῦ τοῦ, παιχναδίαρίζουςπαιχνιδιαρίζω (παίζω), παπαϊδἰάνικοςπαπαδιάνικο τὸ 

(τὸ εἰς τὴν οἰκογένειαν τοῦ παπᾶ ἀνῆκον), πηδιὰ«πηδιὰ à, πηἰδιὲςςπηδιὲς ol, ποῖ- 

διοῦςποδιοῦ τοῦ, ποίδιοῦνεςποδιοῦνε (ποδιῶν), ποϊδιἁ«ποδιὰ ἡ, στεγαϊδιάξουςστε- 
γαδιάζω (βάνω τὶς βελέτζες ἣ τὶς µασκαλουχιὲς — δέµατα ἀπὸ στάχυς — ἔτσι ὥστε νὰ 
φτιάξω στεγάδι, ἤτοι στοιβάδα), χαϊδιάρης«χαδιάρης è, φαλιμδιοῦ«ψαλιδιοῦ τοῦ, 

φαλιδιοῦνεεφαλιδιοῦνε -- φαλιδιῶν, φψαλιἰδἰἑςεψαλιδιὲς ol, ἀναίκιάζουκάναάιάζω 

(παρατηρῶ κατέναντι), ἀναίζιάξουκάναδιάξω, γεροϊἀἰάρης«γεροντιάρης (Ὑερασμέ- 

νος), δοιζιοῦκδοντιοῦ τοῦ, δοιζιοῦνε«δοντιοῦνε (δοντιῶν), δοιδιὰ«δοντιὰ È, κου- 
βεἰάίάζου«κουβεντιάζω, κουβείάἰάσουςκουβεντιάσω, povrega'dià<povxepadià (χόρ- 

ro), ξεδοίἀἰάξουςξεδοντιάζω, ξεδοἰᾳιάσους«ξεδοντιάσω, ποἰζιάζου«ποντιάζω, ποῖ- 

didoov «ποντιάσω, σκοί!ὰ « σκοντιὰ Ἡ, ἀβαίθιοῦς ἁραθιοῦ τοῦ, ἁραίθιοῦνε« ἆρα- 
θιοῦνε — ἀβαθιῶν, ἀποιθιῶμαι« ἀποθιῶμαι (καθίζω), ἁρμαιθιὰ « ἁρμαθιὰ (όρμα- 

θός), ἁρμαιθιὲς «ἁρμαθιέ, ἀρμαιθιοῦνε « ἁρμαθιοῦνε | (ἁρμαθιῶν), βαϊθίὰ «βα- 
θειὰ ἡ, γιοργαίθιάζου « γιοργαθιάζω (τοποθετῷ τοὺς στάχυς εἰς Ἰιοργάθι ), 

γιοργαϊθίάσου « γιοργαθιάσω, γροίθίὰ «γροθιὰ À, καλαίθίοῦ« καλαθιοῦ τοῦ, κολο-
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κυϊθιὰ « κολοκυθιὰ ἡ, Kodoxv'Otavol< Ἰζολοκυθιανοὶ οἱ (oi κάτοικοι τοῦ Kodoxvl- 

θιοῦ, τῆς παλαιᾶς Τευθρώνης), στηϊθἰάξους στηθιάζω (σκεπάζω τὰ στήθη), 

στη(θιάζοµαις στηθιάζοµαι (ἀναλαμβάνω τὴν τακτοποίησιν σοβαρᾶς ὑποθέσεως), 

σπαϊθιἁ«σπαθιὰ 7, σπαθιὰ σπαθιὰ τὰ, ἀφαίριοῦ«άμπαριοῦ, ἁἀβαιριἀςάμπαριἁ À 

(ποσότης ὅσην χωρεῖ τὸ ἀμπάρι), ἀνηφοίρίακὸς « ἀνηφοριαχκὸς ὁ, ἀσκαδαίρίὰ« 

ἀσκαδαριὰ ἡ (συκῇ ἐξ ἧς αἱ ἰσχάδες), βαἰρῖὰ«βαρειὰ i), βοἱρἰὰς «βοριάς, γδαο- 

ταζρἰἀ«γδαρταριἁ Ἡ (τὸ δι΄ ἐκδορᾶς ἀφαιρούμενον), γουμαἰριάξουςγοµαριάζω (xa- 

τασκευάζω γομάρι), ῥαταἰρίὰς Ραταριὰ 7 (6 πταυτόχρονος πυροβολισμὸς ὑπὸ 

ὁμάδος ὁπλοφόρων), δεκαίριἀ«δεκαριὰ Ἡ, χείρ ἀςχεριὰ ἡ, ζουναἰριοῦς«ζουναριοῦ, 

ζουναἰρίἀ«ζουναριὰ ἡ (ζώνη διὰ τὰ φυσίγγια), κουδαίρἰἀςκουμπαριὰ ἢ, Καβελ- 

Aatgta< Ιζαβελλαριὰ ἡ (τπν.), καἰρίοφίλι«ναριοφἰλι, xalauatotà «καλαμαριὰ h, (τὸ 

µεγάλο μελανοδοχεῖο), ματηφοἰριακὸς «κατηφοριακός, Kepalalota «κεφαλαριὰ Ἡ 

(ἡ μεγάλη κεφαλή), κληματαἰριὰ «κληματαριὰ q, ἀναμαιτίάξομαι« ἀναματιάζομαι 
(συνεννοοῦμαι διὰ νευµάτων), βουϊτίὰ «βουτιὰ ἡ, ἀομαϊτίὰ «ντοματιὰ n, daga- 

μαϊτίὰ < δαραματιὰ ἢ (τὸ δάρωμα), ζηϊτίᾶνος «ζητιᾶνος, ζηϊτίανεύου «ζητιανεύω, 

κομμαϊτιάξουςκομµατιάζω, κομμαϊτίάσου«κομματιάσω, λαβωμαίϊτίἀςλαβωματιὰ ἢ, 

μαϊτίοῦς ματιοῦ τοῦ, μµαἰτιοῦνες ματιοῦνε (ματιῶν), μαϊτίὰ« ματιὰ ἢ, μαϊτίάζου ς 

µατιάζω, µαϊτιάσου«µατιάσω, μνοϊτιὰς «νοτιάς, πλαϊτίὰ «πλατειὰ ἡ, ρεμαίτίὰ« 

ρεματιὰ ἡ, σαρουμαϊτίὰς σαρωματιὰ ἡ, σκουϊτίὰ« σκουτιὰ τὰ (τὰ ἐνδύματα), 

στραϊτιώτης « στρατιώτης, φωτιὰ ς φωτιὰ dh. 

Ἐπένθεσις παρὰ τὰ συμπλέγματα συμφώνων. 

τς Παρὰ τὰ σύμφωνα τ, ὃ, ϱ παρατηρεῖται ἐπένθεσις τοῦ ἡμιφώνου t, ὄχι µόνον 

ὅταν προηγῶται ἑκάστου τῶν συμφώνων τούτων φωνῇεν, ἀλλὰ καὶ ἄλλο σύμφωνον, 
δηλαδὴ ὅταν ὑπάρχῃ συμφωνικὸν σύμπλεγμα. 

Ἢ παρὰ τὰ συμφωνικὰ ταῦτα συμπλέγματα παρατηρουμένη ἐπένθεσις εἶναι 

πάντοτε μερικὴ προεκφώνησις τοῦ ἡμιφώνου {, παρουσιάζει δὲ δύο μορφάς, τῶν 
ὁποίων εἰκόνα παρέχοµεν διὰ τῶν ἑπομένων παραδειγμάτων. 

Πρώτη µορφή: 

1) Ἑπόμενον τοῦ Bo : ἀλέβίριακάλεύρια τὰ, πλεβιριακὰ (ἐπίρρ. πλαγίως), 
ἀβιριᾳνὸς — ἀβιρίανὴ — ἀβιριανὸ «αὐριανός, ὅταβιρίανὸς < Στανριανός, καὶ ἐξ αὖ- 
τοῦ τὸ ἐπώνυμον Σταβίρἰανάκος, Σταβίριανὴ «Στανριανὴ Ἡ, ὀΣταβίρίάνις Σταυ- 

ριάνι τὸ, Σταβιριάτης καὶ Σταβιρίάτιξα (6 ἐκ τοῦ χωρίου Σταυρί), Ilovde τοῦ 

Σταβίρίοῦ (trv. παρὰ τὸ χωρίον Κότρωνας). 
2) Ἑπόμενον τοῦ BS : ραβίδιὰ«ραβδιὰ Ἡ, πληθ. ραβιδιὲςεραβδιὸς oi, ραβίδίὰς 

βαβδιἁ τὰ, ϱαβίδίάτορας «ραβδιάτορας (ραβδοῦχος, παλληκαρᾶς), βιδιάζει « βδιάζει 

(εὐδιάζει), ἔβ'δ'αξε (ἔγινε εὐδία). 

3) ‘Exdépevov τοῦ gp: φαρογέφἰρἰαεφαρονέφρια τὰ, κοψονέφιριάξου (κτυπῶ 

εἰς τὰ νεφρὰ) ἀόρ. ἐκοφονέφίιρίασαςἐκοψονέφριασα, κοφογεφίρἰ ἀξομαιςκοψονεφριά-
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ζομαι (καταπονοῦμαι ἐργαζόμενος σκυφτὸς ἢ μεταφέρων ἐπὶ τῆς πλάτης ἰσχυρὸν 
βάρος), dbp. ἔκοψογεφ'ρἱάστηκακἐκοψονεφριάστηκα, µτχ. κοφογνεφίριασµέγος«κοφο- 

νεφριασµένος, ἁλαφίροῖὸς « ἁλαφριός, -&, -6, ἁλαφίριαίνου« ἁλαφριαίνου, ἀόρ. ἀλά- 
φίρίαγακἀλάφριανα. ii 

4) ‘Exépevov τοῦ πρ: Κυπιριανὸς«Κυπριανὸς è (χωρίον τοῦ τ.δ. Λαγίας), 
Κυπἰρίανιώτης« Κυπριανιώτης (ὁ κάτοικος τοῦ χωρίου Κυπριανός), κόπίριαςκόπρια 

τὰ (τὰ κόπρανα), σακκοκόπίρἰα«σακκοκόπρια τὰ (σαχκιὰ δι ὧν µεταφἐρουσι τὴν 
κοπριά), λΝαπίριοῦςκαπριοῦ τοῦ (xurtpk). 

5) Ἑπόμενον τοῦ yp : ἄγίρίο -a -ο«ἄγριος, ἀγ'ριεύουκάγριεύω, ἀγίρίοπερί- 

στεροκἀγριοπερίστερο, ἁγίρίοσουκιὰκάγριοσυκιά, ἁγίριορείτης«ἀγριορείτης (τραχὺς, 

βλοσυρός),Σ ἁγίρίάδες«ἀγριάδες (βραχώδεις καὶ διὰ τοῦτο ἄγονοι ἐκτάσεις), γἱρίὰς 

voué. Πρόσθες τὰ τοπωνύμια ᾽Αγ{ρ'όµαλλος è, ᾽Αγιρίοκάμπι τὸ, ᾽Αγιρίοκάµποι of, 
᾽ΑγΙριοπερίβοΛο τὸ, “Ay'p'ddes ol. 

6) "Ἑπόμενον τοῦ xp: κίρίαἰνουςκρυαίνω, «ἰρίόχουλοςκρυόχουλο (ψύχρα), 
πιρίάδακκρυάδα, καἰρίανὸς — μιρίανἡ — κριανὸκκρυανὸς (ἐπὶ ψυχροῦ χώρου), µα- 

πἰριὰςμακριὰ ἢ, ἀῑίκιρίακάντίκρια (κατέναντι — ἀντικρύ), ἀποκίρίανέσκεικάπο- 

κρυανέσκει͵” πικρὸς -- πικίριὰ -- πιρεῖρὸ ς πικριὸς (πικρός), πικιρ'αίνου«πικριαί- 

νου (πικραίνω, δυσαρεστῶ κάποιον). 

7) “Exdyevov τοῦ xp: χ'ριάξομαιεχρεμάζοµαν, χἰρίαξούμενοςεχρειαζούμενος 

(ἐπωφελήῆς), Κεχιρίάνικα«Πεχριάνικα τὰ (mv), χἰριωστουμέικαςχρεωστουµέικα 
τὰ (δανεικά), χἰρωφελέτης«χρεωφειλέτης ὁ, χἰριώνουςχρεώνου, χἰρίωμένος«χρε- 
ὠμένος. 

8) Ἑπόμενον τοῦ 73 : σμουγ' διαίνουεσμουγδιαίνου (µονδιάζω κατὰ τὴν µάση- 

σιν ἀώρου παρποῦ), σμουγ!διὸς«σμουγδιὸς ὁ (ἐπὶ τροφῶν, κυρίως καρποῦ ἀώρου καὶ 
διὰ τοῦτο ὑποξίνου), λιγιδιάρης«λιγδιάρης ὁ (ἀκάθαρτος), Λιγἰδιάζου«λιγδιάζου (λε- 

ρώνομαι ἀπὸ λιπαρὰ οὐσία), ρογἰδιἀ«ροδεὰ Ἱ. 

9) 'Ἐπόμενον τοῦ φτ: φἰτίάχνουκ«φτειάχνου, φἰτίαστικἀςφτιαστικὰ τὰ (ἡ ἆμοι- 
By αὐτοῦ ποὺ ἔφτειασε κάτι), χουφ!τιἀκχουφτιὰ ἡ (τὸ ἐντὸς τῆς κλειστῆς παλάμης — 

χούφτας -- περιεχόμενο), χουφίτιάζου«χουφτιάζου (κρατῶ τι διὰ τῆς παλάμης κλει- 

στης), φιτιαιριἀεφτωαριὰ Ἡ (ὅσο χωρεῖ τὸ ryder), φίτίαρίξουςφτυαρίζου (ἐργά- 
ζομαι χρησιμοποιῶν τὸ φίτίάρι),, ἀφ'τίάξομαικάἀφτιάζομαι (πταρνίζοµαι). 

10) 'Ἑπόμενον τοῦ xt: νυχίτίά «νυχτιά, νυχίτίάτικα«νυχτιάτικα (εἰς ὥραν 
νυκτός), κακονύχίτίος κακανύχτιο (ἡ (ταλαιπωρία κατὰ τὴν νύχτα), Λαχιτίὰ καὶ 
Λαχίτίὲς«λαχτιὲς οἱ (τὰ ἄλματα), σὐρωχίτἀςσπρωχτιά. 

11) Ἑπόμενον τοῦ bp : λαδιρίάτικος«λαμπριάτικος ὁ, σεδιριακἀκσεμπριακὰ 

τὰ (τὰ ὑπὸ σέμπρου γεωργούµενα κτήματα), γαβίρίάτιιο καὶ γαδιρίάτικα (τὰ φο- 

ρεθέντα ὑπὸ τοῦ γαμπροῦ κατὰ τὴν ἡμέραν τοῦ γάμου), 

1. HA θεωρεῖται ἁμάρτυύρος ele τὸ TAAA (ἐν A. ἀγριορείτακας). 

2. Τὸ ρῆμα ἀπαντᾷ εἰς τὴν συνήθη εἰς τὰ μοιρολόγια φράσιν — ἀποκέρίανέακει ἡ mada 
µας — ἤτοι διὰ τοῦ θανάτου ἀξιολόγου ἀνδρὸς μένει ἀκάλυπτη ἡ πλευρά µας καὶ ἐκτεθειμένη εἰς 
τοὺς ἀνέμους τῶν περιστάσεων. Ele τὸ IAAA φέρεται ὁ τύπος ἀποκρυανίσκω ὡς προερχόμενος 

ëx Μάνης, KAN οὗτος ὅμως εἰς τὴν περιοχὴν τοὐλάχιστον τοῦ Ταινάρου δὲν λέγεται,
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Δευτέρα µορφή: 

1) Ἑπόμενον τοῦ pë : βάϊριδια«βάρδια Ἡ (φρουρά, ὡράριον ἐργασίας), βαϊριδιά- 
τορας«βαρδιάτορας ὁ (σκοπός, παρατηρητής), παϊριδίἀκκαρδιὰ Ἡ, καϊριδιακὸς«καρ- 
διακὸς ὁ, βαΐριδίακὸς - galo'dtarià — gatoldtaxd< βαρδιακὸς (ἐπὶ ἀδελφῶν ἐχόντων 
κοινοὺς ἀμφοτέρους τοὺς γονεῖς). Λέγεται ἐνίοτε καὶ ραϊρίδιακὸς ἀντὶ κα' οἰδιακός. 

2) “Exduevov τοῦ pr: κπαταἰρἰτιοὔςκαταρτιοῦ τοῦ, natd'o'r'aczatdprta τὰ, 

ξάιρίτἰα«ξάρτια τὰ (τὰ ἐξαρτήματα τοῦ πλοίου), χαϊρίτίοὔςχαρτιοῦ τοῦ, χαϊριτιὰς 

χαρτιὰ τὰ, xalglrloövesyaprioöve τοῦ (χαρτιῶν), ΜαἰρίτιάτικοςΜαρτιάτικο τὸ 
ἀπὸ ΜαἱρίιτιοῦςΜαρτιοῦ. 

3) Ἑπόμενον τοῦ pd : galotdëdcoapdia — σαλτιὰ ἡ, καὶ πληθ. catotdtéc<oxp- 

ἀιὲς οἱ (τὰ ἄλματα). 

4) Ἑπόμενον τοῦ dp : Ι4ἱριάτης«Δρυάτης καὶ θηλ. Ι41ράτιξας«Δρυάτιζα (ἐκ τοῦ 
χωρίου Apt). 

5) “Exdpevov τοῦ dp : did'otamp<adperavi, ἢ (ἀνδρεία --ἰσχυρά), καὶ συνήθης 

po. : ἔναι ἀπὸ ἀῑάιρίανὴ γενεά, ἀῑδίρίωμένος«ἀἀρειωμένος (ἀνδρειωμένος), didiot- 
εὐουςἀἀρειεύου (µεγαλώνω, ἰσχυροποιοῦμαι καὶ pp.: τ᾿ ᾿Αγὶ ’Aldlolög ἀῑάιριεύει $ 
μέρα ὡς τὰ φῶτα µία ὥρα), ΓΚυλήιαιριὰ«[υλήάρια τὰ {τπν. παρὰ τὸ χωρίον Ku- 
πριανός), ἀἰαιρίαλίζομαικἀἀριαλίζομαι — ἀντραλίζομαι (σκοτοδινιῶ), xovddov'd!- 
ρἰάζομαικκουλλουἀριάζοµαι (συσπειρῶμαι). 

6) 'Ἡπόμενον τοῦ dp : ἠπαιθιριᾶνοικΜπαθριᾶνοι οἱ (τὰ µέλη τῆς οἰκογενείας 

τοῦ φέροντος τὸ παρωνύμιον Μπάθρας), «ἨπαιθιριάνικοςΜπαθριάνικο τὸ (ὅ,τι ἀνή- 
κει εἰς τὴν οἰκογένειαν τοῦ Μπάθρα), μπαϊθιρίάξει«µπαθριάζει (γίνεται σὰν µπά- 
Opa, δηλαδὴ σὰν λείψανο φθαρέντος δερµατίνου εἴδους), πιμουϊθιριάζου«πιµουθριά- 
Cou (ρίπτω τινὰ πρηνῆ). 

7) Ἑπόμενον τοῦ τρ : Παἴτιριᾶνοις Πατριᾶνοι οἱ (µία ἐκ τῶν ἐν εὐρυτέρα ἐννοίᾳ 

οἰκογενειῶν τῆς Λάγιας), ΠἪαϊτιρίάνικας Πατριάνικα τὰ (τὰ ἀνήκοντα στοὺς ITatrt- 
etdvovs), ΠεϊτιρίάνικοςΠετριάνικο τὸ (τὸ ἀνῆκον εἰς τὴν οἰκογένειαν τοῦ Πέτρου), 

ἀλειτιριοῦκἀλετριοῦ τοῦ, ἀλέιτιρίακάλέτρια τὰ, ἀλείτίρίοῦγεςάλετριοῦνε τοῦν (τῶν 
ἀλετριῶν — ἀρότρων), ἀλειτέρίάκάλετριά ἡ (τὸ διὰ τοῦ ἀρότρου σχηματιζόµενο αὖ- 
λάκι), πεϊτιρἰἀ«πετριὰ ἡ, ὁπερέιτιριακὑπηρέτρια Ἡ, ξετιριωδίξουςξετριωδίζου (πα- 

ρασύρω τινὰ εἰς μίμησιν ἀπρεπῶν πράξεών µου). 

Συμπεράσματα 

Τὸ πλῆθος τῶν παρατεθέντων παραδειγμάτων ἀρχεῖ νὰ καταστήσῃ σαφὲς καὶ 
ἀναντίρρητον ὅτι : 

1) Εἰς τὸ ἰδίωμα τῆς Μέσα Μάνης τὸ Ἡμίφωνον £ ὑφίσταται ἐπένθεσιν ὁσάκις 

1. ‘O Βαγιακάκος, ἔνθ᾽ ἀν. σελ. 159, δίδων τὴν σημασίαν τῆς À βαϊριδίακάς, γράφει «ἐπὶ 
ἀδελφῶν ὁ ὁμομήτριος». Τοῦτο δὲν εἶναι ὀρθόν, διότι ἐν Μάνῃ οἱ ὁμομήτριοι καλοῦνται μηλαδέρφχια 

οἱ δὲ ἔχοντες κοινὸν μόνον τὸν πατέρα (ὁμοπάτριοι) καλοῦνται μητραδέρῳφχια ἢ μητροκάβουτσα. 

Ὃ ἑτεροθαλὴς οὐδέποτε ἐν Μάνῃ καλεῖται καρ δίακός, ἀλλὰ μόνον ὁ ἀμφιθαλὴς ἀδελφός.
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ἔπεται ἑνὸς τῶν συμφώνων ὃ (d), 0, 0, τ, ἀνεξαρτήτως πρὸς τὸ φωνήεν τὸ ὁποῖον 

προηγεῖται ἑκάστου τῶν συμφώνων τούτων, 

2) Ἢ ἐπένθεσις αὕτη ἐμφανίζεται ὡς τελεία προληπτυκὴ ἄρθρωσις τοῦ ἡμιφώ- 
νου £ μετὰ τοῦ ὑπάρχοντος πρὸ τοῦ συμφώνου φωνήεντος, ἐὰν τὸ φωνῆεν τοῦτο εἶναι 

τονούµενον, ἐὰν ὅμως ὁ τόνος τῆς λέξεως εὑρίσκεται ἐπὶ ἄλλης συλλαβῆς, τότε ἡ 
ἐπένθεσις δὲν ἐμφανίζεται ὡς τελεία προληπτικὴ ἄρθρωσις, ἀλλὰ τὸ ἡμίφωνον £ 
διασπᾶται καὶ προφέρεται ὡς ἀσθενὴς κωφὸς φθόγγος ¢ ἀκουόμενος συγχρόνως εἰς 
τὴν πρὸ καὶ μετὰ τὸ σύμφωνον συλλαβήν. ' 

3) ᾿Ἔπένθεσις παρατηρεῖται παρὰ τὰ σύμφωνα t, ὃ, ϱ, ὄχι μόνον ὅταν προηγή- 
ται τούτων φωνῆεν, ἀλλὰ καὶ σύμφωνον ἐνίοτε, συγκεκριµένως δέ : 

_ α) ᾽Εὰν ἑνὸς τῶν συμφώνων τ, ὃ,ρ προηγῆται ἄφωνον, οὐρανικὸν ἢ χειλικόν, τότε 

εἰς τὸ μέσον τοῦ συμφωνικοῦ συμπλέγματος προφέρεται ἐλαφρὸς κωφὸς φθόγγος t, 
ὅμοιος δὲ πρὸς τὸν φθόγγον τοῦτον διατηρεῖται εἰς τὴν ἀρχικὴν θέσιν τοῦ Ἡμιφώνου. 

B) 'Edy τοῦ ϱ προηγῆται ἢ ἔπεται ὀδοντικόν, ἐὰν δηλαδὴ ἔχωμεν τὰ συμπλέ- 
γµατα od, ot (ed), de (de), Pe, te, τὸ Ἠμίφωνον ἐπεντίθεται μὲν πρὸ ὁλοκλήρου τοῦ 
συμπλέγματος, ἀλλὰ καὶ εἰς τὸ μέσον αὐτοῦ εἶναι συγχρόνως αἰσθητὴ À διέλευσις 
ἐλαφροῦ κωφοῦ φθόγγου ı, ἐνῶ εἰς τὴν ἀρχικὴν θέσιν τοῦ ἡμιφώνου ἀκούεται ἔμφα- 
νῶς ὅμοιος φθόγγος, ἀσθενέστερος βεβαίως διὰ τὴν ἐπένθεσιν. 

Συμπλήρωμα 

Σχόπιμον θεωροῦμεν, εἰς συμπλήρωσιν τῶν ὅσων ἐλέχθησαν µέχρι τοῦδε περὶ 
τὸῦ φαινομένου τῆς ἐπενθέσεως, νὰ προσθέσωµεν ὀλίγας λέξεις ἐπὶ Tic μορφῆς 
ὑφ᾽ ἦν παρουσιάζεται τοῦτο εἰς τὸ ἰδίωμα τῆς Μάνης, ὁσάκις προηγεῖται τὸ σύμ- 
πλεγμα ot. Παρατηρεῖται δηλαδὴ ἐπένθεσις τοῦ ἡμιφώνου παρὰ τὸ σύμπλεγμα στ, 
ὁ προεκφωνούµενος δὲ φθόγγος ἀφομοιούμενος κατὰ τὴν ἀηχίαν πρὸς τὸ σ παράγει 
πρὸ τοῦ τ ἄηχον παχὺ συριστικὸν a, κείμενον μεταξὺ τοῦ φθόγγου ὃ (παχὺ σ) καὶ 
À (παχὺ x), πλησιέστερον ὅμως πρὸς 6. 

‘O ΕΒαγιακάκος, ἔνθ᾽ av. σελ. 156, νομίζει ὅτι ἡ ἐπένθεσις συντελεῖται πρὸ τοῦ 

συμπλέγματος, KAN οὐδὲν ἀναφέρει περὶ τῆς ἀλλοιώσεως τῆς προφορᾶς τοῦ σ ὑπὸ 
τὴν ἐπίδρασιν τοῦ ἡμιφώνου. ᾿Αρκεϊ ὅμως νὰ ἀκούσῃ κανεὶς καὶ ἅπαξ µόνον τοὺς 
ἐντοπίους προφέροντας τὰς λέξεις ἄρρωστος καὶ ἀρρώστια διὰ νὰ ἀντιληφθῇ εὐκρι- 
vës τὴν ἀλλοίωσιν ταύτην. Οὕτως, οἱ ἀναφερόμενοι ὑπὸ τοῦ Πατριαρχέα, ἔνθ᾽ dv. 
σελ. 70, τύποι χροιστιανὴ καὶ χριϊστιαγός, ὡς καὶ οἱ σημειούμενοι ὑπὸ τοῦ Βαγια- 

κάκου, ἀρρώίστεια, ἀρρωϊστίάρις, χριστ'ανός, ἀπονήϊστειο, βαἰστειῶμαι πρέπει νὰ 
γραφοῦν χριδτίανὸς, ἀπονήδτίο, βαδτιῶμαι, ἀρρώδτία, ἀρρωδτίάρης. 

Ἢ αὐτὴ ἀλλοίωσις τῆς προφορᾶς τοῦ σ παρατηρεῖται καὶ ὅταν προηγῆται τὸ 
σύμπλεγμα στρ. Πβ. μυστρί - μυδτρίοῦ, Ἰζαστρὶ (τπν͵) Καδτριοῦ, µυδτρίά, ἀάρο- 
γενοχωρίδτρια. Ἢ μόνη διαφορὰ εἰς τὴν περίπτωσιν ταύτην συνίσταται εἰς τὴν παρα- 
τηρουμένην ἐμφανῶς ὑγροτέραν προφορὰν τοῦ ρ κατὰ τὴν προφορὰν τῶν μετ᾽ ἐπεν- 
θέσεως τύπων. 

A. ΚΟΥΤΣΙΛΙΕΡΗΣ
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